AGREEMENT OF COOPERATION
W 0L/1E

D6, 10 ROfL

Vinnytsia State Mykhaylo Kotsyubynskiy Pedagogical University (Ukraine) and Nanjing
Jiangnan Silk Road Culture Communication Co. Ltd. (China) jointly interested in the development of
their relationship and convinced that the cooperation between these institutions contributes to the
enrichment of culture, scientific progress and the strengthening of friendship between nations, conclude
the following agreement for future cooperation:

L. AIM OF AGREEMENT

1. Vinnytsia State Mykhaylo Kotsyubynskiy Pedagogical University and Nanjing Jiangnan Silk Road
Culture Communication Co. Ltd., according to the means at their disposal, commit themselves to promote
joint investigations of common interest and, according to priorities previously determined, to collaborate
in the development of education in the areas in which they are interested, to encourage and facilitate the
exchange of their teaching staff and researchers, to promote student exchanges and, in general, to jointly
undertake whatever other objectives of common interest they deem appropriate.

IL. OBLIGATIONS UNDER THIS AGREEMENT

1. In order to achieve such objectives, plenipotentiary representatives of the Vinnytsia State Mykhaylo
Kotsyubynskiy Pedagogical University and Nanjing Jiangnan Silk Road Culture Communication Co.
Litd., will draw up a work programme, which, in order to be put into practice, will need to be approved and
signed by the principals of all institutions. The above mentioned work programme will be reviewed every
year.

2.The work programme will outline the common research, teaching and exchange arcas in which
Vinnytsia State Mykhaylo Kotsyubynskiy Pedagogical University and Nanjing Jiangnan Silk Road,
Culture Communication Co. Ltd. decide to operate in collaboration and it will establish common
standards in all institutions.



111, STUDENT EXCHANGE

1.- The exchange students will apply for admission to the host institution according to the established
rules of the host institution.

2.- The exchange students will bear the same rights and duties as home students, and they will be
considered in the same way respecting the national legislation in vigour.

3.- The students will be responsible for all the costs involved by the exchange, including travelling fares,
tuition, accommodation and keep.

IV. STAFF MOBILITY

1.- Each visit will be subject to the previous personal invitation of the host University, as well as to the
subsequent presentation of a Memorandum of performed activities. This Memorandum will be
deposited at each administration office.

2.- The exchange staff will enjoy the same access to the use of the facilities of the host institution as
any other visiting lecturer.

3.- The travelling expenses will be the responsibility of each exchange lecturer, who will be able to claim
for finance through the usual channels.

4.- Each member of the Staff on mobility must give proof of the personal coverage of medical
insurance valid in the host country.

V. EXCHANGE OF INFORMATION

1.- Institutions will, periodically, exchange information; information for students such as the Institution

prospectus and the programmes of study, information about research and study carried out by the

institution, a list of the teaching staff and of areas of study, information conceming research and theses

published by the institution and supplementary information about other activity in the field of research and

investigation. Any exchange of information will comply with the local and national regulations and rules.
VL VALIDATION AND UPDATING

1.- In order to be able to improve in the future the efficiency of the operation, each institution agree that,
it is possible to jointly alter or add to the wording of the present agreement of cooperation.

2.- The present agreement of cooperation will become effective after being signed by the principals of all
institutions.

3.- The present agreement of cooperation is established for a period of 5 years and will automatically be
prolonged for another five years unless termination is required by one of the parties in the form of



written notice 3 months prior (0 expiry.
4.- The present cooperation agreement is drawn up in two copies in English, two copies in Chinese and

two copies in Ukrainian. The two Parties receive one copy in all languages.

On behalf of On behalf of

Vinnytsia State My Khaylo Kotsyubynskiy  Nanjing Jangnan Silk Road Culture Communication Co. Ltd.
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AOJATKOBA YIOJA Ne 1

00 KoNmpaxKmy npe cHiisny diansuicms no

KOMNUACKMYSAHHID CAYXAUGME MO CHIVOCHMAMU
Bin "5 " AL 20 4.
M. BiAHDA "ﬁ " A7 20 77 ?‘lp
BinHuUbkiid  JepkaBHHE — [eJArorivyHmpi

yHiBepcuTeT iMeHi Muxaitna KomoOuucekoro B
ocobi pexropa Jlasapenko Haranii Ipamismm,
axuit aie wa mipetaei Cratyty  (Ykpaina),
Hajan - CropoHa 1 3 ogHoro 60Ky,

ta TOB Hankin I[3a8pHaHE lloBKOBHI 1UTax

KyibTypH  komyHikamii Ko B ocobi
npeacraanaka: Mitam Banra (Kuraif), sagami —
Cropona 2, 3 opyroro 00Ky,

VKA1 [0 AOAATKOBY yrogy Ne 1 5o KOHTpakTy
Opo CHINBHY JIATHHICTE MO KOMILIEKTYBAHHIO

cHyXauamu Ta CTYyI€HTAMY BiX
"0E"  Seodinnd. 20 /Z poxy (mamaii
iMeHy€eTBC - KOHTpaKT) Ipo Take:

1. ITyuxr 2.3. KoOHTpaKTy BHKJIACTH B
Takiff pemakiii:
Kinexicrs iHO3eMHHX rpOMaaiH, AKHM

Cropona 1 HazaBaTHME OCBIiTHI IIOCIYTH 3TiAHO
YKIaJeHHX AOrOBOPIB NP0 HaAaHHA OCBITHIX
NOCAYr 1HO3EMHHMM TpOMajifHaM CTaHOBHTH 10
ocib.

2. [Tyuxr 2.4. KOHTpaKTy BUKNACTH B TaKill
penaKiii:
3arancHa BapTicth KOHTpakTy, BUXOASYH 3 ILIL
2.2., 2.3 msoro Kontpakty cranoputs 13 (00
gonapie CHIA alo B rpHBHEROMY €KBIBalCHTI
no kypcy HBY B n¢Hs 3ailiCHEHHS OIIAaTH.

B iHmi# YacTHHI KOHTPAKT 3aHIIAETECA Oe3
3MiH.

Homatkosa yropa € HEBILEMAOIO
YACTHHOK Kontpakty npo CIIUTBHY
JAAMBHICTH 110 KOMIDIEKTYBAHHIO CAyXadaMH Ta
cTymeHTaMu Bin "04 " 2 ALLE p.

HonatkoBy yroay CKIaNeHO Y JBOX
NPHMiPHUKAX, OJUH i3 AKUX 32JHLIAETHCT Y
Croponu 1, apyruii - y Croponu 2.

HINTHCH CTOPIH TA BAHKIBCBKI

PEKBI3HUTH:
Cropona 1 Cropona 2
Binnums kit TOB Hankin
AepxaBHHA L[39HsHAHE
nearoriYHuH HloBkopuii LLTIX
YHIBEPCHTET KyJABTYPH
iMeHi Muxaiina koMyHikanii Ko.,

Vinnytsia

ADDITIONAL AGREEMENT Ne 1
to the contract on joint-cooperation for the
acquisition of listeners and students

“E” etobir. 20 7¥F
o /7 20

Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskiy State
Pedagogical University represented by Rector
Lazarenko Nataliia Ivanivna, acting with Statute
of Vinnytsia Mykhailo Kotsiubynskiy State
Pedagogical University (Ukraine), hereinafter
referred as Party 1, from the one side, and

Nanjing Jiangnan Silk Road Culture
Communication Co., Ltd.
represented by Yitang Wang (China),

hereinafter referred as Party 2, from the other
side, together referred as Parties, have
concluded this Additional Agreement to the
contract on joint-cooperation for the acquisition
of listeners and students from
“N8> pedobee.201 F-(hereinafter teferred as
Contract) as follows:

1. Paragraph 2.3. of the Contract put in as
follows:
The number of foreign citizens, to which Party 1
will provide educational services in accordance
with the agreements on the providing of
educational services to foreign citizens, is 10
persons.

2.Paragraph 2.4. of the Contract put in
as follows:
The total value of the Contract, based on s.5. 2.2,
2.3 of this Contract is USD 13,000 or UAH
equivalent at the NBU rate on the day of
payment. '

Other paragraphs of the Contract remain
unchanged.

This Additional Agreement is an integral part of
the Contract on joint activities for the
acquisition of students and students from
"06" Ochodee . LAX year.

The Contract is written in two copies, one of
which is kept by the Party 1, the other one by

Party 2.
SIGNATURES OF PARTIES and BANK
DETAILS

Party 1 Party 2

Vinnytsia Mykhailo | Nanjing Jiangnan Silk

Kotsiubynskiy Road Culture
Communication Co.,

State Lid
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AT «Ouranbanxy
26008300402225.840
banx Baxonasus:
PUBLIC JOINT
STOCK COMPANY
“STATE SAVINGS
BANK OF
UKRAINE”

SWIFT CODE
COSBUAUKVIN
Branch-Vinnytsia
regional
administration,
TVBV 10001/0179
UKRAINE,
Vinnytsia,
str. 69
baHk-KopecHOHAEHT:
CITIBANK
N.A. . NEW YORK
SWIFT CODE
CITIUS33
CORRESPONDENT
ACCOUNT:
36128911
BaHK-KOpEeCTIOHAEHT:
DEUTSCHEBANKT
RUST

COMPANY
AMERICAS, NEW
YORK

SWIFT CODE
BKTRUS33
CORRESPONDENT
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HiranBanr

Ten..: 13376055920
E-mail:
artwyt@qq.com
Anpeca: Bymunsa
Manmoass 351,
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Haneusin, ILP.
Kurraii
[MorounnitpaxyHOK
465069616443
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pedagogical
university
Ostroz’koho St, 32,
Vinnytsia,
Vinnyts'’ka oblast,
21100
Fax(0432)26-33-02
Tel.(0432) 26-52-20
E-mail:
info@vspu.edu.ua
Current account No.
26008300402225.8
40

JSC "Oschadbank”

Bank of the Executor:
PUBLIC JOINT
STOCK COMPANY
“STATE  SAVINGS
BANK OF UKRAINE”
SWIFT CODE
COSBUAUKVIN
Branch-Vinnytsia
regional administration,
TVBV 10001/0179
UKRAINE, Vinnytsia,
Soborna str. 69

Correspondent bank:
CITIBANK N.A NEW
YORK
SWIFT
CITIUS33
CORRESPONDENT
ACCOUNT: 36128911

CODE

Correspondent bank:
DEUTSCHEBANKTR
UST

COMPANY
AMERICAS, NEW
YORK

SWIFT CODE
BKTRUS33
CORRESPONDENT
ACCOUNT:
04-095-334
Correspondent bank:

JPMORGAN CHASE

Representative: Yitan
Wang

Phone; 13376055920
E-mail:

ar | WY g @Qg O
Address: No. 351,
Shangyuan street,
Dongshan subdistrict,
Jiangning district,
Nanjing, P.R. China
Current account :
465069616443

Bank of china,

Swift

code : BKCHCNBJ




ACCOUNT:
04-095-334
bank-kopecrnoHaeHT:
JPMORGAN
CHASE BANK,
NEW YORK
SWIFT CODE
CHASUS33
CORRESPONDENT
ACCOUNT:
001-1-194057
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IIpencraBauk:

BANK,
NEW YORK
SWIFT  CODE

CHASUS33
CORRESPONDENT
ACCOUNT:
001-1-194057






